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Kayıt dilleri: Arapça / İngilizce. Bölümün özgün dili kesin ayrılamadığında eldeki dil sürümleri etiketlenerek birlikte verilmiştir; bunların tamamı aynı anda söylenmiş kabul edilmemelidir.
00:00:00 – 00:00:42  |  İngilizce
Peace upon our master, Allah’s Messenger, his family and companions [last words unclear]. Allah, teach us what benefits us, benefit us by what You teach, and grant us more knowledge from You. This is the third day, and the final day of this conference. We proceed with this scholarly session, entitled “The function of vicegerency in the Qur’an and ways to realize it.” The idea for this session
00:00:42 – 00:01:22  |  İngilizce
was to set different themes under this title and distribute them among five professors. Unfortunately, as happens at every conference, unavoidable circumstances arose, and all converged on this one session: three participants in the session had to withdraw. You are left with our brother Dr. Talal in this session. God willing, bear with us for less than an hour.
00:01:24 – 00:02:05  |  İngilizce
All right. Dr. Talal’s topic is education in light of the Qur’anic view of man and knowledge. Would you prefer the talk in Arabic or English? Either language is the same for me. [For you too?] No difference, God willing. No difference. Is there anyone who doesn’t…? [Reply about Turkish unclear.] All right, God willing. [Arabic is preferred?] For benefit, God willing.
00:02:07 – 00:02:52  |  İngilizce
All right, then everyone knows English, correct? You don’t? All right, settled. What matters to us Everyone wishing to hear this paper can hear it, God willing. We have time. So he can use both languages, no problem, since we have time. Three of our fellow researchers are absent from this session. Our brother Dr. [Faysal al-Hafyan?] had an unforeseen commitment.
00:02:52 – 00:03:33  |  İngilizce
What happened? He took up an important position in Syria. He has just begun in that position. Welcome. So he has [two commitments?]. We congratulate him: he is now director-general of the Syrian Book Authority, in Damascus. This is a very important position; we want it occupied by someone of Dr. [Faysal’s?] calibre. There are departments and so on in our Ministry of Culture,
00:03:33 – 00:04:13  |  İngilizce
but this is especially important because many directorates come under it. May good come of it, God willing. Dr. [Issam Eido?] was also due to come from America. [Dr. Karim al-Lahham?] withdrew; [Spain reference unclear]. Dr. Walid also withdrew. In conclusion, only Dr. Talal and I remain. Bear with us. For less than an hour, God willing. We have plenty of time.
00:04:13 – 00:04:55  |  İngilizce
So Dr. Talal will speak [in Arabic and English?]. In Allah’s name. In the name of Allah, the All-Merciful, the Merciful. Praise Allah, Lord of all worlds. Peace and blessings upon the chief of messengers, his family and all his companions. Allah, bless and grant peace to our master Muhammad [al-Fatih?], [Part of the blessing unclear: truth through truth, guidance to the straight path?] and his family, [according to his rank; remaining words unclear]. Allah, [we know only what You teach us]. Teach us what benefits us; benefit us by what You teach. Increase us [in knowledge; wording unclear]. You have power over all things.
00:04:55 – 00:05:37  |  İngilizce
As Dr. Mahmoud mentioned, God willing, I shall deliver the paper in both languages: in English, and I’ll try to summarize its translation into Arabic. Bear with the shortcomings in both languages. The title, as Dr. Mahmoud mentioned for this presentation, is part of the overall panel
00:05:37 – 00:06:09  |  İngilizce
on the vicegerency, the [khilafah?], of man and the different ways in which it is realized. The intention is to discuss one of its most important aspects: education. In light of the general title Dr. Mahmoud mentioned, [vicegerency?], we chose to address a [fundamental contribution?]: teaching and education.
00:06:21 – 00:07:05  |  İngilizce
The topic is education [repeated title wording unclear] in light of the Qur’anic conception of man and knowledge. I would like to begin by framing the question, first of all, in our contemporary—or rather, our modern—context. What is the problem with modern education? We begin by formulating the [basic idea?] in our modern world. The question is: what is the problem
00:07:05 – 00:07:49  |  İngilizce
in contemporary or modern education? Today’s education systems—I think it is easy to say— to argue—if anyone knows the history of education over the past 200 years worldwide, our modern education system is utilitarian. It is an industrial system of education. While the details are many, the conclusion, the result, is that it has produced fragmentation. Modern systems of education have led,
00:07:49 – 00:08:35  |  İngilizce
with their utilitarian industrial character, to a state of fragmentation and division in thought and in human existence. This state-centred industrial model, which began in the 1800s, in countries such as the United States, Belgium and the United Kingdom, has now become the dominant paradigm worldwide. Worldwide, and dominant, despite its many inadequacies from the perspective [we will take?].
00:08:36 – 00:09:17  |  İngilizce
The industrial model centred on the state is still the dominant model, despite its shortcomings. The basic argument, to put it briefly— this should be very brief; I’ll try to keep it brief despite the two languages— is that true education, conceived in light of the Qur’anic conception of man and knowledge, needs to be reimagined and reconceived today in opposition to the utilitarian, industrial, state-centred model.
00:09:17 – 00:09:55  |  İngilizce
The thesis I defend in this simple paper is that true education should be reconceived in opposition to this model, the industrial, state-centred [utilitarian?] model, and not within it. We must find a way [to act and move away?] from what has become [unclear] today. Let us perhaps begin with a few basic words, on the Qur’anic conception.
00:10:07 – 00:10:51  |  İngilizce
We begin with an introduction to the Qur’anic conception of knowledge. Judging models of teaching and education depends upon our conception of knowledge from the Qur’anic perspective. Knowledge, ‘ilm, is— if we reflect on everything the Qur’an says about knowledge— the word is [the fourth most common?] substantive noun in the Qur’an. Its number of occurrences is only
00:10:51 – 00:11:31  |  İngilizce
surpassed by the divine name itself and two other [words]. This shows how central the concept is. Knowledge is how man comes to know Allah, by which man knows his own reality. It is how we understand the nature of the world, and how man understands his place in God’s ordered cosmos. Knowledge is the way by which man knows his Lord,
00:11:31 – 00:12:17  |  İngilizce
his own reality, the nature of the world and his place in it. Knowledge is the means by which man, we could say, perfects his very being. Knowledge is how the human perfects their very being and existence. This is something we are effectively reminded of in the Qur’an,
00:12:17 – 00:13:01  |  İngilizce
where Allah, glorified and exalted, reminds us in Surat al-An‘am that divine knowledge is absolute, uncreated and eternal, unlike human knowledge, which is contingent and created, limited and utterly dependent upon the divine. Allah says: “His alone are the keys to the unseen, unknown to any but Him; He knows all on land and sea.” In Surat al-An‘am, the Noble Qur’an reminds man
00:13:01 – 00:13:42  |  İngilizce
that Allah’s knowledge is absolute, uncreated and eternal, unlike man’s knowledge, which is contingent, created and limited, utterly dependent upon Allah, as He says in Surat al-An‘am: “With Him are the [keys] of the unseen; only He knows them.” “He knows what is on land and sea”… [to the end of the verse]. This is why the Qur’an, knowledge of the Qur’an, and the knowledge it bequeaths have always been central to Muslim education throughout history.
00:13:55 – 00:14:36  |  İngilizce
And so, perhaps, if we read al-Zarkashi’s [Al-Burhan fi Ulum al-Qur’an?], he cites Imam al-Shafi‘i. Imam al-Shafi‘i, may Allah be pleased with him, said: Everything this ummah—perhaps “interpretive community”, meaning the scholars—says, everything the ummah says is an explanation of the Sunnah.
00:14:36 – 00:15:19  |  İngilizce
“The whole Sunnah is an explanation of the Qur’an.” The entirety of the Sunnah explains the Qur’an. “The whole Qur’an explains Allah’s beautiful names.” The whole Qur’an explains God’s beautiful names and sublime attributes. Sublime attributes: His beautiful names and sublime attributes. “Someone else added”—[wording about al-Shafi‘i unclear]. “All the beautiful names [explain His supreme name].” All the beautiful names—someone added to what al-Shafi‘i said— are an explanation of Allah’s supreme name.
00:15:19 – 00:16:02  |  İngilizce
“Just as it is superior to all other speech…” Just as His speech is superior to all other speech, His divine knowledge is superior to all other knowledge. I want to contrast this with modern, again, for lack of a [better?] word, secular epistemology, in which knowledge is instrumentalized, rather than seen as ontological perfection, as the perfection of our being, of what we are as human beings.
00:16:04 – 00:16:45  |  İngilizce
What we just heard from al-Shafi‘i, as cited by al-Zarkashi, contrasts with modern secular epistemology: there knowledge is a tool to be employed. In modern epistemology, knowledge leads to instrumentalization, or the conception, the modern conception of knowledge, has instrumentalized education systems, and thus man himself. In modern epistemology, knowledge is a tool to be employed;
00:16:45 – 00:17:31  |  İngilizce
in the Qur’anic conception, it is the perfection of human existence. This has turned educational systems into mere tools, and consequently man himself into a tool. This is the fundamental starting point between the two conceptions of what knowledge—or rather, education—is for. On this conception of knowledge, we can speak of education in the Islamic tradition, historically and in principle, as a holistic initiation.
00:17:31 – 00:17:57  |  İngilizce
My second main point is that education, properly conceived, must be holistic and initiate students into the living community's way of life and thought. All educational systems actually do this. Here we mean initiating students into the Muslim way of life and thought.
00:18:14 – 00:18:57  |  İngilizce
…the Muslim, Islamic [particularity] in this field, and bringing the student up in it. True education is a holistic process in the Quranic view, not fragmented transmission of separate skills. By holistic I mean education that integrates spiritual, moral and worldly knowledge and skills, as well as, of course, the expected religious knowledge of man's ultimate end in the next life. It is holistic
00:18:57 – 00:19:43  |  İngilizce
when acquired coherently: worldly knowledge and skills must accord with the system's moral, ethical and spiritual aspects, not when segregated into separate domains for different classes of [people]: this education for religious people, and that for worldly people: engineers, doctors, whatever the [field] may be. By holistic education I mean integrating spiritual, moral, worldly and religious knowledge and skills, acquired coherently, rather than in separate fields allocated
00:19:43 – 00:20:24  |  İngilizce
to different classes of... [sentence unfinished] From this perspective, again, if we reflect on what Allah says in Surah Fussilat, He establishes two sets of signs, signs, ayat, that man must learn to read. Allah says, in translation: “We shall unfailingly show them Our signs in the far-flung horizons,” that is, in the cosmos, the macrocosm, “and in their own selves,” in the soul, or microcosm,
00:20:24 – 00:21:06  |  İngilizce
“until it is unmistakably clear to them that it is the truth.” Being initiated into a community, or here, through education into the Muslim community,
00:21:06 – 00:21:34  |  İngilizce
means first learning the art of reading. Reading what? Reading the signs. And becoming one of those with true understanding, as in Surah Al Imran: “In the creation of the heavens and earth, and night and day's alternation,” that is, reading these signs, “are a multitude of mighty signs for those of insight and understanding.”
00:21:56 – 00:22:36  |  İngilizce
So the… The goal of such holistic education is perfection of the human soul, along with perfection of the human intellect and the skills humans need for the khilafah Dr Mahmoud mentioned. Its goal is [purifying?], or let us say, perfecting the human soul, together with perfecting the intellect and faculties, the human intellect,
00:22:36 – 00:23:19  |  İngilizce
and the skills a person needs to fulfil their role, as Dr Mahmoud said at the start of the session, as a vicegerent on earth. To form such a person, someone possessing practical and intellectual skills and a perfected soul, I would argue that we must reconceive education as a craft and move away from state-centred, industrial conceptions of knowledge. This
00:23:19 – 00:24:00  |  İngilizce
does not mean abandoning mass education, since that is impossible today and not desirable anyway. Rather, we must rethink its purpose and methods. So, On what we have said, we must reconceive education as a craft and the formation of the human being we described earlier. If we want that, we must go beyond
00:24:00 – 00:24:41  |  İngilizce
the bureaucratic, industrial, state-centred concepts. The [alternative] model I propose is education as a craft. What does this entail? When we conceive of education as a craft, a sinaa, there is a master craftsman and something being produced. Here there is the master, the teacher, and the student in a new relationship, not mere mass production
00:24:41 – 00:25:24  |  İngilizce
as in an industrial education system, but gradual demonstration and disclosure of knowledge, calibrated to students' maturity, to initiate them into society's way of life. So the relationship between teacher and learner means the teacher sees the learner and [the formation of this learner], and his way of [making something into something].
00:25:29 – 00:26:11  |  İngilizce
This means seeing education like any other craft, as a moral responsibility, rooted in a coherent vision of reality: a unified, consistent metaphysics, not a fragmented world. As for this responsibility, if we conceive education as a craft, this responsibility means education is a moral process, rooted in a coherent vision of existence,
00:26:12 – 00:26:54  |  İngilizce
a unified metaphysical vision, [unbiased or unfragmented?]. Let me perhaps give a brief example of how education was understood this way. Or let us broaden it: I will give an example of how craft in general was understood, including the craft of education: how every craft is a moral endeavour. My example comes from Imam [al-Subki]'s work, in order to connect the notion of
00:26:54 – 00:27:29  |  İngilizce
craft and moral responsibility in an ontologically coherent way. So I will give an example of the connection between craftsmanship and moral responsibility, whether a craft of teaching or education, or any craft, from Imam [al-Subki]'s [Mu‘id al-ni‘am wa mubid al-niqam].
00:27:43 – 00:28:26  |  İngilizce
And so in this… he establishes that moral and religious accountability is inseparable from competence in a craft. The imam, may Allah have mercy on him, says: The plasterer must first check whether there are any animals where he will plaster. Many plasterers hurry to apply clay to a wall and encounter a bird or similar creature that may not be killed except for food. They kill it, and it becomes...
00:28:26 – 00:29:06  |  İngilizce
“…embedded in the clay, he betrays Allah by killing this animal, and the wall's owner by putting such a thing inside his wall. Many plasterers, eager for wages and speedy work, are called to whitewash a wall; they see it cracked and about to collapse, but do not warn its owner. They plaster it for the wages, concealing its condition from the owner.
00:29:06 – 00:29:47  |  İngilizce
It may then fall on one person or more. This is betrayal in religion.” Imam [al-Subki]'s example is being used here to connect a craft with moral responsibility. He says a plasterer, someone building a house, is obliged not to plaster a spot before inspecting whether it contains a living animal. Many plasterers hurry to cover a wall, he says. They may find something it is unlawful to kill,
00:29:47 – 00:30:28  |  İngilizce
as it is not for food, such as a sparrow or its [like]. Yet he kills it and embeds it in the plaster. He thus betrays God by killing the animal, and betrays the wall's owner by entombing it in his wall. Many plasterers, eager for wages and haste in work, whitewash a cracked wall on the verge of collapse without warning its owner. Instead, they plaster over it for the wage, hiding its condition, which may make it fall on
00:30:28 – 00:31:10  |  İngilizce
one person or more. This is betrayal in religion. And I think, again, the analogy that I am sure everyone notices here is between a person working only for their wages or performing a task mechanically, and someone who reflects and recognises their craft as a trust with Allah. If we reflect on industrial education today, how many teachers, perhaps many of us here, or superintendents in a school system,
00:31:10 – 00:31:48  |  İngilizce
may begin wanting to form intelligent, capable and moral people, yet after a few years in this industrialised education system, give up all hope beyond earning their wages and just getting by, [getting] students through the door. This example from Imam al-Subki lets us compare his words with today's reality, of those who enter teaching and education
00:31:50 – 00:32:29  |  İngilizce
with the attitude we described, with no thought of moral responsibility, treating it merely as a job, or thinking the only task is to graduate students from school or university, whether those students have the ability and the required morals or not. Why is this important? As I close, I have gone far over time; forgive me.
00:32:31 – 00:33:11  |  İngilizce
To conclude: why does this concern us today? Why raise these points today? I would argue that this utilitarian approach, this industrialised education, is a major cause of modern civilisation's disasters, environmental or otherwise, and the many injustices we so painfully witness today. Why does this concern us today? I suggest the disasters we see in modern civilisation, whether environmental or otherwise,
00:33:11 – 00:33:55  |  İngilizce
and injustices have a [deeper] cause. This root cause is the disintegration and dissolution of human purpose, the loss of a coherent telos, of the ultimate objective. This root cause is the disintegration and dissolution of human purpose, the loss of a coherent goal towards which man moves. What I ask you to consider is: if we re-establish instead
00:33:55 – 00:34:41  |  İngilizce
a holistic conception of education, approaching it again as a craft, where craft means that the craftsman has a sense of moral and metaphysical responsibility, craft-based… Thus, re-establishing this educational model, holistic and based on a craft, is [indispensable] for addressing these crises: crises of the natural and built environment and the economy,
00:34:41 – 00:35:22  |  İngilizce
and global justice today. Because, indeed, Quranic knowledge as the foundation leads to a holistic initiation of the young, or learners, into our Islamic civilisation. This holistic initiation is only possible when education is approached through a craft-based pedagogy. Only such a craft-based pedagogy leads to the moral and metaphysical coherence of which this world is in such great need. Grounding knowledge in the Quran's view of knowledge
00:35:22 – 00:36:05  |  İngilizce
leads to a model of teaching and education that encompasses all the points we mentioned earlier: moral, practical and human knowledge, from the perspective of his [ultimate purpose?]. Education based on seeing teaching as a craft leads to moral and metaphysical [coherence] in the person and Islamic society. This unity of knowledge is what is needed
00:36:05 – 00:36:20  |  İngilizce
by the world, both Islamic and non-Islamic, today. Again, excuse the imprecision in my translation and [wording]. May Allah bless you. Thank you.
00:36:20 – 00:37:03  |  Arapça
دكتور طلال حدثنا حول كيف يمكن إعادة صياغة التربية الحقة كما عبر عنها، مقابل النموذج الصناعي النفعي. وتناول التصور القرآني للعلم، والتربية الشمولية، وكيف تكون التربية والتعليم عملية أخلاقية. ننتقل إلى الورقة الثانية من هذه الجلسة: «الحوكمة الرشيدة قيمة حضارية أخلاقية».
00:37:05 – 00:37:50  |  Arapça
الكلام على تراث الحضارة [المتألهة؟]، في زمن التراجع الحضاري المعاصر، يشكل محاولة لاستعادة الهوية الثقافية الأصيلة، و[استصحابا] للإطار المرجعي الإبداعي، وإعانة تأصيلية للأجيال اللاحقة، التي تعلق عليها آمال البناء. الحوكمة الرشيدة، موضوع هذه الورقة، كانت من المظاهر المهمة في تراثنا الحضاري، على صعيد [التنظير أم التنظيم؟] وعلى صعيد التطوير. مصطلح الحوكمة طبعا مصطلح [حديث].
00:37:50 – 00:38:31  |  Arapça
[Governance]. هذه مصطلحات كثر استعمالها، في السياسة والإدارة والاقتصاد. [اشتقت] من الفعل الإنجليزي [govern]، يعني يحكم أو يدير أو يوجه. هي تعني الضبط والتنظيم الذي يضمن العدالة ويمنع الفوضى. فالدلالة الإدارية للحوكمة هي منظومة من القواعد والإجراءات، تضمن الإدارة بكفاءة ونزاهة، كتحديد الصلاحيات،
00:38:31 – 00:39:16  |  Arapça
وتوزيع المسؤوليات و[قنوات] اتخاذ القرارات، وما إلى ذلك. دلالتها على الصعيد السياسي، تعني إدارة شؤون الدولة بكفاية، وفق مبدأ التشاركية، مع ضمان الشفافية وسيادة القانون، والعدالة التي تفسح المجال للمساءلة والمتابعة. إذن، بشكل عام، الحوكمة اليوم هي الإدارة بطريقة رشيدة ومنظمة، تقوم على الشفافية، والمساءلة والتشاركية وتحقيق الصالح العام.
00:39:19 – 00:40:02  |  Arapça
نحن لن نتناول الحوكمة في التراث، في مجالات جزئية، في شركة أو مصنع وكذا. هذا في تراثنا معروف ومشهور. لكن سنركز على حوكمة المجتمع والدولة، في الإطار السياسي والإداري. طبعا لا يمنع أن نذكر في البداية قواعد كبرى، مبادئ كلية عامة في أصل الحوكمة، سواء صغيرة في المؤسسات والشركات أو كبيرة على مستوى المجتمع والدولة. فمن هذه الأصول أولا الشورى،
00:40:02 – 00:40:43  |  Arapça
وهذا في قوله تعالى: «[وأمرهم] شورى بينهم». العدالة في القول والفعل والأداء: «إن الله يأمركم أن تؤدوا [الأمانات] إلى أهلها، وإذا [حكمتم] بين الناس أن تحكموا [بالعدل]». الرقابة الذاتية بوازع إيماني: «أرأيت إن كذب وتولى، ألم يعلم بأن الله يرى». [منع] التلاعب والغش: «ويل للمطففين، الذين إذا اكتالوا على الناس يستوفون، وإذا [كالوهم] أو وزنوهم يخسرون».
00:40:43 – 00:41:24  |  Arapça
المساءلة والشفافية: «وقل اعملوا فسيرى الله عملكم ورسوله والمؤمنون، وستردون إلى عالم الغيب والشهادة، فينبئكم بما كنتم تعملون». الاحتكام إلى القانون والانتهاء عن المزاجية: «فاحكم بين الناس بالحق، ولا تتبع الهوى [فيضلك] عن سبيل الله». تحقيق [المنافع]، وهذا ورد في عدة آيات: «من عمل صالحا [من ذكر أو أنثى وهو مؤمن]، فلنحيينه حياة طيبة».
00:41:24 – 00:42:05  |  Arapça
«استجيبوا لله [وللرسول] إذا دعاكم لما يحييكم». يحييكم، أي في الدنيا. تحقيق المصالح والمنافع. «ليشهدوا منافع [لهم]». والحديث: «أحب الناس إلى الله تعالى أنفعهم للناس». طيب، لو أردنا أن نتحدث عن الحوكمة السياسية في الدولة، بالعودة إلى [جذور] الحضارة من خلال القرآن الكريم، كيف فهم ذلك في إطار هذه الآيات وفي غيرها،
00:42:05 – 00:42:49  |  Arapça
في الحقيقة سوف نجد حوكمة عالية المستوى، تثبت وتنافس في عناصرها، ما يكتب ويقال في المنابر الثقافية والعلمية المعاصرة. طبعا المقصود بهذا الكليات والأصول، لا من حيث الجزئيات والفروع التي تطلبتها مفرزات الحضارة المادية و[تعقدها] وتطورها. نحن نتكلم في مجال الأصول والكليات. وجدت من أجمل ما يستشهد به في هذا المجال،
00:42:49 – 00:43:29  |  Arapça
ويختصر لنا أمورا كثيرة نريد أن نقولها، هو كلام العلامة ابن خلدون رحمه الله. فأخذنا من كلامه ما يناسب الموضوع. ابن خلدون، يفرق بين الحكم الفردي [الاستبدادي]، يعبر عنه بالملك الطبيعي، وهو [حمل] الكافة على مقتضى الغرض والشهوة، وبين هذا الحكم الاستبدادي والحكم المادي القسري، الذي يعبر عنه بالملك السياسي، وهو حمل الكافة على مقتضى النظر العقلي،
00:43:29 – 00:44:11  |  Arapça
في [جلب] المصالح الدنيوية ودفع المضار. والحكم الثالث الحكم الرشيد، الذي يعبر عنه بالخلافة، بمصطلح الخلافة. وهي النيابة الجماعية الرشيدة عن صاحب الشرع، في حراسة الدين وسياسة الدنيا. وطبعا عندما نتحدث عن النيابة الجماعية عن الشرع، لا نتحدث عن حكم ثيوقراطي يأخذ [التفويض] من الله، ويدعي أنه يتصرف باسم الله.
00:44:11 – 00:44:54  |  Arapça
هذا [ما كان؟] في تراثنا الحضاري. عمر رضي الله عنه كان في مجلس وحوله المهاجرون والأنصار. قال: «أرأيتم لو ترخصت في بعض الأمر، ما كنتم فاعلين؟» سكتوا، فعاد الكلام مرتين أو ثلاثا. قال بشير بن سعد: «لو فعلت [قومناك] تقويم القدح». يعني السهم قبل أن يقوم. قال عمر: «إذن أنتم، إذن أنتم».
00:44:54 – 00:45:38  |  Arapça
«أنتم إذن أنتم كما عرفتكم». يعني هذا هو المطلوب. فكان نموذج الحوكمة الإدارية في العهد الراشدي، يكون فيه رئيس الدولة مراقبا ومتابعا، لأنه ينفذ قانون العدالة باعتباره عبدا لله، مؤتمرا بأمره، لا باعتباره حاكما مستبدا. وهو لا ينفذ إلا بعد مشورة أعيان المجتمع، من أصحاب النبي صلى الله عليه وسلم. الصحابة رضي الله عنهم استفادوا قطعا في حوكمتهم الرشيدة،
00:45:38 – 00:46:21  |  Arapça
من الأصل الذي بنيت عليه ثقافة التعايش في حضارة الإسلام، وهو وثيقة المدينة المنورة، التي مثلت كما نزعم، وثيقة حوكمة [مستندة] إلى عقد اجتماعي، نرى أنه الأقدم تاريخيا. وذلك بتوافق جميع، مكونات المدينة المجتمعية على تلك الوثيقة. خلاصة هذه الوثيقة: كانت عقدا اجتماعيا للعيش المشترك بين مواطنين، فيها المساواة في الحقوق والواجبات بينهم،
00:46:21 – 00:47:02  |  Arapça
وفيها الولاء المشترك لسيادة المبادئ الدستورية المتفق عليها. كما تضمنت حرية الاعتقاد، وتكفلت بحرية التملك لكل مواطن، وكان فيها [تكافل] مالي مجتمعي للعاجز ماليا، مع الاشتراك في الدفاع العسكري بين مكونات المجتمع. في العصر الراشدي، ابن خلدون، وصف هذا العهد بأوصاف الخلافة عن النبوة في أمرين:
00:47:02 – 00:47:46  |  Arapça
حراسة [الدين] وسياسة الدنيا. وجزم بانتفاء اتصافه بأوصاف الملك [الاستبدادي]. يقول: «لما [احتضر] رسول الله صلى الله عليه وسلم، استخلف أبا بكر على الصلاة، وارتضاه الناس للخلافة، ولم يجر للملك ذكر، لما أنه مظنة للباطل، ونحلة يومئذ لأهل الكفر وأعداء [الدين]. فقام بذلك أبو بكر ما شاء الله، متبعا سنن صاحبه، وقاتل أهل الردة حتى اجتمع العرب على الإسلام.
00:47:46 – 00:48:32  |  Arapça
ثم عهد إلى عمر فاقتفى أثره، وقاتل الأمم فغلبهم، وأذن للعرب في انتزاع ما بأيديهم من الدنيا والملك، فغلبوهم عليها وانتزعوه منهم. ثم صارت إلى عثمان بن عفان، ثم إلى علي رضي الله عنهما. يقول: «والكل متبرئون من الملك، [متنكبون عن طرقه]». الآن سنرى نظرته الواسعة للملك. الملك هنا الذي كان مذموما، لأن مفهومه كان مأخوذا عن أهل الكفر وأعداء الدين.
00:48:32 – 00:49:15  |  Arapça
وبالتالي سوف يكون، منطلقه مغايرا لما عليه المجتمع الإسلامي، والنتائج مغايرة. وحين نتكلم عن خلافة النبوة، فإننا نتحدث عن، محاولة بشرية جماعية لتحقيق العدالة. وفي مفهوم الخلافة عن النبوة، يكون الإنسان مكلفا، ومقيدا بـ[قيد] العبودية لله تعالى. فالنبوة تمنع الإخلال بالتوازن [الكوني]:
00:49:15 – 00:50:00  |  Arapça
«لقد أرسلنا [رسلنا] بالبينات، وأنزلنا معهم الكتاب والميزان ليقوم الناس بالقسط». أي لتتحقق العدالة بين الناس. فالخلافة عن النبوة حوكمة رشيدة تهتدي بهذه النبوة، وتجتهد اجتهادا جماعيا لتحقيق العدالة في الواقع وفي الظرف الحاصل، وتبتعد عن كل أشكال السيطرة، وتحافظ على الكمال الإنساني بالصورة الممكنة. يقول ابن خلدون: «أخذ الصحابة بأحكام الدين والشريعة،
00:50:00 – 00:50:44  |  Arapça
لم ينقص من بأسهم، بل كانوا أشد الناس بأسا. لأن الشارع، صلوات الله عليه، لما أخذ المسلمون عنه دينهم، كان [وازعهم] فيه من أنفسهم، لما تلا عليهم من [الترغيب والترهيب]. ولم يكن بتعليم صناعي ولا تأديب تعليمي، إنما هي أحكام الدين وآدابه المتلقاة نقلا، يأخذون أنفسهم بما رسخ، فيهم من [عقائد] الإيمان والتصديق. فلم تزل سورة بأسهم مستحكمة كما كانت،
00:50:44 – 00:51:26  |  Arapça
ولم تخدشها [أظفار] التأديب والحكم». يعني لم تكن متكلفة. قال عمر رضي الله عنه: «من لم يؤدبه الشرع لا أدبه الله». هذا الكلام لابن خلدون، يتابع: «ولما [تناقص الدين] في الناس وأخذوا بالأحكام الوازعة، ثم صار الشرع علما وصناعة يؤخذ بالتعليم والتأديب، رجع الناس إلى الحضارة وخلق الانقياد إلى الأحكام، [نقصت] بذلك سورة البأس فيهم.
00:51:26 – 00:52:09  |  Arapça
فقد تبين أن الأحكام السلطانية والتعليمية مفسدة للبأس»، للقوة و[الشوكة؛ آخر العبارة غير واضح]، «لأن الوازع فيها أجنبي، وأما الشرعية فغير مفسدة، لأن الوازع فيها ذاتي». هذا، النص النفيس جدا لابن خلدون يفرق به بين، الحوكمة [المادية] التي تستند إلى القانون [القاهر] وعنف السلطة الحاكمة، والحوكمة الصادرة عن الخلافة، التي تستند إلى [الوازع الذاتي] الصادر عن إيمان وقناعة.
00:52:09 – 00:52:54  |  Arapça
فهذه الحوكمة لا ترتقي إليها الحوكمات الأخرى. ثم إن ابن خلدون يرى أن مضمون الخلافة، دام في أكثر [عهود] الملك الإسلامي الأموي والعباسي. يقول: «وأما مروان فكان من الطبقة الأولى من التابعين، وعدالته معروفة. ثم تدرج الأمر في ولد عبد الملك، وكانوا من الدين بالمكان الذي كانوا عليه. وتوسطهم عمر بن عبد العزيز، فنزع إلى طريقة الخلفاء الأربعة والصحابة، [جادا ولم يؤبن؟]. ثم جاء خلفهم،
00:52:54 – 00:53:34  |  Arapça
واستعملوا طبيعة الملك في أغراضهم الدنيوية ومقاصدهم، و[نسوا] ما كان عليه سلفهم من [تحري] [الصدق] واعتماد الحق في مذاهبهم». ما يهمنا هنا أننا نرى أن ابن خلدون، لا يرى [غضاضة] في الملك، الحكم الملكي، إذا كان [محتملا] لمضمون الخلافة ومبادئ الشورى والاحتكام إلى العدالة.
00:53:34 – 00:54:12  |  Arapça
لماذا؟ لأنه يرى الملك وسيلة لا غاية. فهو يقول: «واعلم أن الشرع، لم يذم الملك لذاته ولا [حظر] القيام به، وإنما ذم المفاسد الناشئة عنه من القهر والظلم والتمتع [باللذات]. ولا شك أن في هذه مفاسد [محظورة] وهي من توابعه، كما أثنى على العدل والنصفة وإقامة مراسم الدين و[الذب عنه]، وأوجب بإزائها الثواب، وهي كلها من [توابع الملك]».
00:54:21 – 00:55:04  |  Arapça
يقارن ابن خلدون بما كان عليه أول أمر الخلافة، الخلافة الصرف، أو الملك الذي مضمونه الخلافة، وكيف انتقل إلى الملك الذي لا خلافة فيه. فيلخص الصلة بين الخلافة والملك. يقول: «تبين أن حقيقة الخلافة نيابة عن صاحب الشرع في حفظ الدين، وسياسة الدنيا. فصاحب الشرع [متصرف] في الأمرين. أما في الدين فبمقتضى التكاليف الشرعية،
00:55:04 – 00:55:48  |  Arapça
التي هو مأمور بتبليغها وحمل الناس عليها، وأما سياسة الدنيا فبمقتضى رعايته مصالحهم في العمران البشري. وقدمنا أن الملك وسطوته، كاف في حصول هذه المصالح. نعم، إنما تكون أكمل إذا كانت بالأحكام الشرعية، لأن [الشرع] أعلم بهذه المصالح. فقد صار الملك يندرج تحت الخلافة، إذا كان إسلاميا ويكون من توابعها». ثم نحن اليوم نقول: لا شك أنه بعد ذلك،
00:55:48 – 00:56:34  |  Arapça
بعد هذه المراحل التي وصفها ابن خلدون، لا شك أن خلفاء بني عثمان، وهم السلالة الثالثة في الملوك في تراثنا السياسي الحضاري، كان أغلبهم من أهل التقوى و[الورع]. وازدهر العالم الإسلامي في عهدهم وارتفع شأن الأمة. ننقل وصف المؤرخ أحمد [رفيق] جدهم سلطان عثمان، مؤسس الدولة العثمانية، بقوله:
00:56:34 – 00:57:19  |  Arapça
«كان عثمان متدينًا للغاية، وكان يعلم أن نشر الإسلام وتعليمه واجب مقدس، وكان مالكًا لفكر سياسي واسع [متين]، ولم يؤسس عثمان دولته حبًا في السلطة، وإنما حبًا في نشر الإسلام». ومن تتبع أعمالهم وأقوالهم يعلم أن ملكهم، كان حاويًا، على تحديد ابن خلدون، حاويًا على مضمون الخلافة. وربما لو عاش ابن خلدون لقال ما قلناه فيهم. وهنا [نستطرد استطرادًا] ربما يكون مفيدًا.
00:57:20 – 00:58:02  |  Arapça
المستشرقون لبسوا علينا وأوهمونا، والقوميون أيضًا، ليس فقط المستشرقون. أوهمونا خلاف الحقيقة. الكتب التي فيها الحقائق، هذه الكتب التي كانت باللغة العثمانية التي [يجهلها] اليوم العثمانيون والعرب. نعم، كانت نقلت فيها حقائق كثيرة. وقد نقل كثير من المعاصرين بعض الحقائق التاريخية. وهذه لو بحثنا بشكل أوسع، نرى أنه ذكرها من السابقين حتى ابن حجر،
00:58:02 – 00:58:44  |  Arapça
[ابن حجر] العسقلاني في كتاب [إنباء الغمر بأبناء العمر]، يقول: «مراد بن [أورخان]...» يتحدث هنا عن النسب العربي لبني عثمان. «مراد بن [أورخان] بن [أردن علي] بن عثمان، بن سليمان بن عثمان». المؤرخون [القوميون] أسقطوا عثمان الأول و[أردن علي]. ويتابع ابن [حجر] ويقول: «يقال إن أصلهم من عرب الحجاز».
00:58:44 – 00:59:25  |  Arapça
وأثنى على دينهم وشجاعتهم وكذا. وعزز ذلك السخاوي، لكن المؤرخ ابن إياس جزم ما قال «يقال» ولا... بأصولهم العربية وقال: «ولد عثمان سنة ثمان وخمسين وستمائة، وعاش تسعًا وستين سنة، وإن أصله من الحجاز، من [وادي الصفراء] بالقرب من المدينة المنورة. فلما وقع [غلاء؟] بالمدينة، خرج [عثمان] فارًا إلى بلاد قرمان، وكان شجاعًا بطلًا، وكان [بلاد الروم] بيد طائفة يقال لها السلجوقية، فصار عثمان في خدمة الأمير [علي بن قرمان]» إلى آخره.
00:59:25 – 01:00:08  |  Arapça
فعظم أمر عثمان عنده، ومشى على طريقهم وتكلم باللغة التركية. وهناك كثير من المؤرخين يذكر مثل هذا. لا نريد أن نطيل، لكن لا نشك أن الأمة الإسلامية [انفرط عقدها] بعد تآمر الغرب على الخليفة الصالح عبد الحميد الثاني، وانكسرت شوكة الإسلام. اليوم من يزور [طوب قابي] يرى ويدرك أمورًا عظيمة، ومنها كثرة المذكرات القرآنية والحديثية للخليفة، في مكان [حكمه] وتتويجه،
01:00:08 – 01:00:49  |  Arapça
أي أين يتواجد السلطان، عند المغتسل [السلطاني؟]، وحمله كفنه عمامة على رأسه، وبرجه الذي يراقب فيه الرعية بجميع تفصيلاتها، ونافذته المطلة على محكمة القضاء خوفًا من [الجور]، ورجوعه في كل صغيرة وكبيرة إلى العلماء وإلى فتوى العلماء. وإذا ثبت ذلك تاريخيًا، لثبوت كون الخلفاء في أمة الإسلام قرشيين،
01:00:49 – 01:01:32  |  Arapça
من أمويين أو عباسيين وعثمانيين، يكون حديث «الأئمة من قريش» الصحيح يندرج تحت الإعجاز الخبري لرسول الله صلى الله عليه وسلم. يعني الواقع صدقه، صدق الحديث. نختم فنقول: قامت الحوكمة في تراثنا الحضاري على أسس قرآنية، مبنية على الشورى والعدالة والرقابة والأمانة، والاحتكام إلى قواعد الفضيلة والمساءلة والشفافية، مع تحقيق النفع العام والمصلحة الإنسانية.
01:01:32 – 01:02:08  |  Arapça
فكانت [حوكمة] الدولة في تراثنا على وجه الخصوص، متجلية بخلافة في الأرض، تحكمها شورى جماعية، يحرس فيها الدين وترتقي فيها سياسة الدنيا، ويحيط بها عقد اجتماعي لـ[عيش] مشترك بين مواطنين متساوين في الحقوق و[الواجبات]. نترك المجال إذا كان في أي مداخلات أو أسئلة. تفضل.
01:02:12 – 01:02:53  |  Arapça
دكتور [طلال]، مشكلة التنفيذ اليوم مشكلة أولى، الفجوة بين النظري والعملي. ذكرت العلم، لكن في المفردات القرآنية، في «يعلمون» وفي «يعقلون»، هو يختلف، وفي «يتقون». وأتصور يعني «[يعلمون]» هي مش منتهى غاية التربية. منتهى غاية التربية هي يعني درجة [تالية؟]. وكان في تدرج: «يعقلون» من العقل، ربط الأشياء وتطبيق.
01:02:53 – 01:03:33  |  Arapça
فـ«[يتقون]» هو التقوى اللي نسعى لها إن شاء الله. ففي فجوة، في نقص، حتى يعني تربية [المجتمع الإسلامي؟]. في [نقص] بين المعارف اللي يكتسبها [الطلاب] وتطبيق العمل لها. يعني ينقص جانب «[يعقلون ويتقون؟]». وأما «[يتفكرون؟]» يعني خليها جانبًا. هذه كانت مداخلة، أحب أن أسمع رأيك. مداخلة طيبة.
01:03:33 – 01:04:15  |  Arapça
[لا خلاف؟] بين ما تقوله والذي حاولت أن أقدم، طبعًا باستخدام مفردات شاملة، كالتربية الأخلاقية، أو «[تربية الكون؟]»، يعني معنى أن الطبيعة الشمولية للتعليم والتربية مبنية، كما تفضلتم، على كل هذه النواحي، [«ورغم كل منكم»؛ نهاية العبارة غير واضحة.] بمعنى أن المشاكل [الحديثة]
01:04:15 – 01:04:59  |  Arapça
نتجت من تفويت هذه الأشياء. [النظرة المادية؛ بقية العبارة غير واضحة.] فمثل ما تفضلت، العودة إلى نمط من [الإصلاح؟] اليوم في التربية والتعليم، الذي يكون مبنيًا على الرؤية القرآنية للإنسان والعقل، يجب أن تكون كل هذه المقاصد موجودة في أي نظام أو في أي
01:04:59 – 01:05:03  |  Arapça
مجال علمي تعليمي وتربوي.
01:05:04 – 01:05:33  |  İngilizce
Thank you, please. Many thanks. [Names addressed unclear.] What you said about comprehensive, holistic education grounded in ethics is extremely important. The reality we live in...
01:05:33 – 01:06:16  |  Arapça
[شكرًا؟] وغياب هذا النوع من التفكير التكاملي والشمولي، في بناء مناهج التربية في المدارس وحتى في الجامعات... نحن تأثرنا للأسف بما حصل في بداية [النهضة]. بداية النهضة كان هناك توجه لفصل كل شيء عن الأخلاق وعن القيم وعن الدين. وتصوروا أنه لكي تتطور هذه المجالات المعرفية المختلفة، ينبغي أن تنفصل عن الدين الذي [يكبلها]. ولذلك الآن مرت أكثر من سبعين سنة بعد [استقلال كثير من الدول].
01:06:18 – 01:07:02  |  Arapça
و[مثلًا في المغرب] في كل فترة يقولون سنعمل إصلاحًا، ويبدأ الإصلاح فيفشل، ولم يحققوا شيئًا، يصلحونه مرة أخرى. ولكن لا أحد من السياسيين الذين [يتولون] أمر التربية والتعليم في البلد، يريد أن يتنبه إلى دور القيم الأخلاقية في بناء منظومة التعليم [بالأساس]. إذا كان النظر إلى الآيات، هم حولوا هذه الآيات التي تدرس إلى مجرد ظواهر طبيعية،
01:07:02 – 01:07:48  |  Arapça
مفصولة عن القيم المرافقة لها. والنظر القرآني هو نظر في الآيات بهذه الظواهر [الكونية] المختلفة، ولكنها مقترنة بالقيم والمعاني الأخلاقية والدينية التي [ترتبط] بها. ونحن فعلًا محتاجون إلى هذه الرؤية الشمولية، ونسأل [الله تعالى أن يهدي] المسؤولين القائمين على أمور التعليم، لأننا نحن كأفراد نقترح هذه الأمور، ولكن لا نستطيع أن نفرضها على المنظومة التعليمية في العالم العربي والإسلامي. وشكرًا على المداخلة والتقييم. دكتور محمود، [استمعت] إلى مداخلتكم
01:07:48 – 01:08:32  |  Arapça
بـ[اهتمام؛ أنا مهتم] بموضوع الحوكمة، وموضوع مهم جدًا. في المغرب [يقولون] حكامة. الحكامة، الحكامة أو الحوكمة، لا خلاف. فعلًا هناك بوادر كثيرة في تراثنا القديم، وأيضًا في تصرفات الرسول صلى الله عليه وسلم، في تصرفات الخلفاء الراشدين ومن بعدهم، من الخلفاء الذين [أصّلوا] ومارسوا عمليًا طرقًا من التدبير تستند فعلًا إلى الروح القرآنية وإلى المعاني [الأخلاقية].
01:08:32 – 01:09:13  |  Arapça
لأن عندنا في الإسلام جميع تصرفات [الناس]، سياسية كانت أو غيرها، هي تصرفات [تنضبط بالأخلاق الفاضلة] ولا تنفصل عنها. وإذا انفصلت عن الأخلاق [تنحرف] وتؤدي إلى الفساد والإفساد. فذكرتم الشورى. أنا أريد أن أضيف فقط، طبعًا عندكم في الورقة، أن من أسس الحكامة [وحقوقها؛ اللفظ غير واضح]، حتى في تراثنا الإسلامي، هي وجود رؤية [واضحة] لما ينبغي أن يتحقق من أهداف، مما ينبغي أن [يحقق] الحاكم أو المدير أو المسؤول من أهداف،
01:09:13 – 01:09:54  |  Arapça
وهذه [الرؤية] تكون عادة أو غالبًا، موضوعة في إطار مخطط استراتيجي لتنفيذ هذه الأشياء. والقرآن نفسه يوجه إلى هذه الأمور. و[نرى] أن الإيمان بالغيب بالمعنى العام يوجه، الإيمان بالغيب يدعوك إلى أن تفكر في الآخرة التي هي وراء الدنيا، وأن تضع مخططًا للوصول إلى نتيجة تقودك إلى الجنة. فكيف لا تفكر في مخطط يقودك إلى النجاح، في مختلف الخطوات [العملية] التي تقوم بها في حياتك؟
01:09:54 – 01:10:35  |  Arapça
وإذن فالشورى هي [أداة] من هذه الأدوات، وهي من [أعمق] حقيقة الأدوات التي [طولب] بها رسول الله، صلى الله عليه وسلم: «[وشاورهم...]». فجعل الشورى [أداة]، وكذلك [الأصحاب؛ غير واضح]، الأمانة والاحتكام. لكن نحن [أشرنا] في البحث إلى أنه، بعد هذه الأدوات، المطلوب هو، كما قلنا، تحقيق النفع العام والمصلحة الإنسانية. يعني هو في سياق هذا الهدف [بالنسبة] لقضية الحوكمة،
01:10:35 – 01:11:17  |  Arapça
في سياق تحقيق النفع العام والمصلحة الإنسانية، نستعمل هذه الأدوات. تفضل. دكتور [رسيم حبال؟] من بيروت، لبنان. يجمع كل ذلك قول الله عز وجل. أعوذ بالله من الشيطان الرجيم. بسم الله الرحمن الرحيم. «اقرأ باسم ربك الذي خلق الإنسان من [علق]». «اقرأ وربك الأكرم». فـ«اقرأ باسم ربك» هو أن نقرأ الكون بأسماء الله الحسنى، وهذا ما يعرف بالتعرف على الاسم. نقرأ الآيات الكونية وما يحدث معنا من خلال مظهر تجلي اسم من أسماء الله الحسنى.
01:11:17 – 01:11:58  |  Arapça
وهذا التعرف على الاسم. «اقرأ باسم ربك الذي خلق الإنسان من علق». من علق، ومن معانيها أي يتعلق. فالإنسان يحتاج، فقير، يحتاج إلى ما لا يحصى من أشياء. فكل إنسان حوائجه إما يطلبها من الأسباب، أو يطلبها من أسماء الله [الحسنى]. وهذا ما يعرف بالتعلق بالاسم. فكل اسم له تعرف وله تعلق. جانب التعلق هو الإيمان. التعلق باسم الله الوكيل: كيف تتوكل على الله؟ التعلق باسم الله الشافي: كيف تطلب الشفاء من الله؟
01:11:59 – 01:12:42  |  Arapça
وعندنا جانب التخلق: «اقرأ وربك الأكرم»، وهو التخلق بالاسم، وهو علاقة العبد بالعبد. فجمعنا هنا ما بين التعرف على الآيات الكونية، وما بين الإيمان والعقيدة، وما بين الأخلاق التي هي منهج حياة الإنسان. لكل إنسان تعرف وتعلق وتخلق. جزاك الله خيرًا. طبعًا هذا الكلام هو كلام عام جدًا. وطبعًا هذا الكلام صحيح، ولكن نحن في هذه البحوث وكذا، نركز على تفاصيل يتصل بها هذا الكلام العام.
01:12:42 – 01:13:25  |  Arapça
الفقير له كتاب في كيفية التعلق والتخلق بكل اسم، مع مشاهد من حياة النبي عليه الصلاة والسلام، كيف نتعلق ونتخلق بكل اسم. بسم الله الرحمن الرحيم. [إشارة إلى المداخلة الأولى؛ العبارة غير واضحة.] ولكن في هذا السياق، في قضية التربية والتعليم، وفي قضية ما أثاره الأستاذ الكريم، حول سورة [العلق] وبدايتها «اقرأ باسم الله»، يعني تأكيدًا لما طرحه، وهي رؤية قرآنية عميقة جدًا، رؤية قرآنية وجودية، رؤية قرآنية معرفية،
01:13:25 – 01:14:08  |  Arapça
بمفهوم العلم، بمفهوم القراءة، بمفهوم الأخلاق. فنلاحظ أن التأمل في سورة العلق التي بدأت، بقوله، بفعل «اقرأ»، انتهت بقوله عز وجل: «واسجد واقترب». فانظر البداية، مآلات البداية إلى النهاية. فكأن الآية الكريمة، أو السورة الكريمة، تعطينا منهجًا أساسيًا، بدايته القراءة ونهايته تحقيق العبودية لله عز وجل. بمعنى أن أي قراءة لا تنتهي إلى تحقيق العبودية لله عز وجل،
01:14:08 – 01:14:53  |  Arapça
انطلاقًا، كما قال، من التعرف والتعلق و[التحقق؟]، لا تنتهي إلى العبودية لله عز وجل، هي قراءة ليست... لا يعول عليها. هذه هي مشكلة الحضارة [الغربية؟] المعاصرة. [بارك الله فيكم]. لو في سؤال أو [مداخلة]. طيب ننهي الجلسة. جزاكم الله خيرًا وشكرًا. تفضل دكتور. أنا فقط [تابعت] الجزء الأخير. يعني [لفت] انتباهي هو [معاوية؟]، لكن... قبل [عثمان؟]... لو من توضيح؟
01:14:53 – 01:15:31  |  Arapça
والله نحن يعني في مؤرخون ذكروا هذا، نقلنا عنهم. وأنا لست متخصصًا بـ[التاريخ]، فممكن تتبع الأمر. لكن في الحقيقة يعني شيء عجيب. يعني نحن ما كنا نعرف هذه [المعلومة]. وخاصة ابن [إياس]، وينقل ابن حجر والسخاوي، وفي أسماء أخرى. الموضوع يستحق [المتابعة]، كل متابعة.
01:15:35 – 01:15:45  |  Arapça
يعني بينهم وبين النشأة [ثلاثة؟؛ بقية العبارة غير واضحة]. طيب، جزاكم الله [خيرًا؛ بقية التحية غير واضحة].
01:16:18 – 01:16:34  |  Arapça
[شكرًا لكم؛ المصدر غير مؤكد.] [كلام غير واضح؛ التفريغان الآليان متعارضان.] [«وأنت تقول أمر عجيب. لماذا؟ لأنك فقط لا تعلم». المصدر غير مؤكد.] [«هذا كان أمرًا عجيبًا». المصدر غير مؤكد.]
